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На основу чл. 69, 70. и  72. став 1. тачка 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник Републике Србије“, број 116/08),

КАНЦЕЛАРИЈА ЗА ЕВРОПСКЕ ИНТЕГРАЦИЈЕ
Немањина 11, Београд
упућује

ЈАВНИ ПОЗИВ

за подношење пријава у првој фази рестриктивног поступка за јавну набавку услуге превођења (редни број ЈН 09/09)

1. Наручилац: Канцеларија за европске интеграције, Немањина 11, Београд, шифра делатности 75140, матични број 07020171, порески идентификациони број 102211930.
2. Предмет јавне набавке: превођење правних тековина Европске уније са енглеског на српски језик.
Признавање квалификације врши се по појединачним партијама предмета јавне набавке спрам области у којима ће се преводити правне тековине Европске уније, и то:

-партија 1 – економија и финасије
-партија 2 –право интелектуалне својине
-партија 3 –унутрашње тржиште и спољна трговина
-партија 4 – пољопривреда
-партија 5 – саобраћај и телекомуникације
-партија 6 –енергетика
-партија 7 –статистика
-партија 8 –социјална политика и запошљавање
-партија 9 –питања правде, слободе и безбедности
-партија 10 –образовање и култура, наука и истраживање
-партија 11 –животна средина
-партија 12 –заштита здравља
Подносиоци пријава су дужни да у пријавама наведу за које се партије пријављују.

3. Услови за признавање квалификације: право учешћа у поступку имају сва домаћа физичка и правна лица која испуњавају услове из члана 44. Закона о јавним набавкама. Испуњеност наведених услова подносилац пријаве  доказује на начин предвиђен чланом 45. Закона. Услови које сваки подносилац пријаве  треба да испуни као и начин на који се доказује испуњеност услова су ближе одређени конкурсном документацијом. Уз доказе о испуњавању обавезних услова, подносиоци пријава су у обавези да уз пријаву доставе и друга документа којима се доказује квалификација подносиоца пријаве
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4. Увид у конкурсну документацију и преузимање конкурсне документације: Заинтересовани подносиоци пријава могу извршити увид у конкурсну документацију сваког радног дана, од 9,00 до 15,00 часова, почев од дана објављивања јавног позива у „Службеном гласнику Републике Србије“ на адреси: Канцеларија за европске интеграције, Немањина 34, спрат 6. у Сектору за правне и финансијске послове, Одсеку за правне, кадровске и опште послове -канцеларија бр. 5. Конкурсна документација може у исто време и на истом месту бити и преузета а може бити  достављена и поштом, телефаксом или електронском поштом у року од 3 дана од дан пријема таквог захтева.

5. Подношење пријава: Рок за подношење пријава за учествовање у поступку је 45 дана од дана објављивања јавног позива у „Службеном гласнику Републике Србије“. Благовременим ће се сматрати све пријаве које стигну на адресу наручиоца најкасније последњег дана наведеног рока, до 10,00 часова. Уколико рок истиче на дан који је нерадан, као последњи дан наведеног рока ће се сматрати први наредни радни дан до 10,00 часова. Пријаве се подносе у затвореној и запечаћеној коверти на адресу наручиоца: Канцеларија за европске интеграције, Немањина 34 (спрат 6. канцеларија број 5.), са назнаком „Не отварати-Пријава за учествовање у првој фази рестриктивног поступка за јавну набавку услуге превођења, редни број ЈН 09/09“. На полеђини коверте уписује се назив и адреса подносиоца пријаве због идентификације приликом јавног отварања пријава. 

6. Отварање пријава: Отварање пријава је јавно. Пријаве ће се отварати одмах, по истеку рока за подношење пријава, то јест у 10.15 часова последњег дана горе наведеног рока. Отварање пријава ће се обавити у просторијама наручиоца – Канцеларија за европске интеграције, Немањина 34, спрат 4, соба број 8. Отварању пријава могу присуствовати сва заинтересована лица. Представници подносилаца пријава морају имати овлашћење које ће предати Комисији за јавну набавку приликом отварања пријава.

7. Тестирање: Сви подносиоци пријава чије пријаве буду оцењене исправним тестираће се у року од 7 дана од дана отварања пријава о чему ће подносиоци пријава бити посебно обавештени најмање 24 часа пре часа одређеног за тестирање. Одлука о признавању квалификације подносиоцима пријава биће донета у року од 7 дана од дана извршеног тестирања. Наведену одлуку наручилац ће доставити свим подносиоцима пријава у року од три дана од дана њеног доношења.
Тестирање ће се организовати по партијама, тако да ће сви подносиоци пријава исте партије полагати Тест у исто време, не дуже од 120 минута. Тестирање ће се састојати у превођењу извода из прописа Европске уније са енглеског на српски језик. 

8. Особа за контакт: Мирјана Дукић, број телефона 011/ 3061 148,  у времену од 11,00 до 13,00 часова сваког радног дана.
Додатне информације и појашњења у вези са припремањем пријава не могу се тражити телефоном већ искључиво писменим захтевом. 
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На основу члана 30. став 8. Закона о јавним набавкама („Службени гласник Републике Србије“, број 116/08), наручилац даје следеће

УПУТСТВО

подносиоцима пријава како да сачине пријаву
Канцеларија за европске интеграције (у даљем тексту: Наручилац) спроводи прву фазу рестриктивног поступка за јавну набавку услуге превођења правних тековина Европске уније са енглеског на српски језик. У извршењу услуга превођења преводиоци ће бити обавезни да користе софтвер за стварање преводилачке меморије који препоручи наручилац као и Приручник за превођење правних аката Европске уније такође по препоруци наручиоца, ради постизања једнообразности у превођењу.
Наручилац је због дужине трајања уговора процењену вредност предметне јавне набавке одредио аналогно члану 33. став 1.  па она износи  24.000.000,00 динара, без ПДВ.

Право учешћа у поступку имају сва домаћа физичка и правна лица. 
Признавање квалификације врши се по појединачним партијама предмета јавне набавке спрам области у којима ће се преводити правне тековине Европске уније, и то:

-партија 1 –економија и финасије
-партија 2 – право интелектуалне својине
-партија 3 –унутрашње тржиште и спољна трговина
-партија 4 –пољопривреда
-партија 5 –саобраћај и телекомуникације
-партија 6 –енергетика
-партија 7 –статистика 
-партија 8 – социјална политика и запошљавање
-партија 9 –питања правде, слободе и безбедности
-партија 10 –образовање и култура, наука и истраживање
-партија 11 –животна средина
-партија 12 –заштита здравља
Подносиоци пријава су дужни да пријаву сачине читко, штампаним словима на српском језику попуњавањем обрасца пријаве (образац пријаве је саставни део конкурсне документације). Образац пријаве мора бити потписан а за правна лица и оверен печатом. 
Правна лица која подносе пријаву за учешће у поступку морају попунити обрасце пријава за преводиоце који су ангажовани у тим фирмама а који ће пружати услуге које су предмет ове набавке. Поред потписа и печата правног лица образац пријаве правног лица мора потписати и лице које се пријављује као преводилац тог правног лица.
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Једно исто физичко лице не може поднети пријаву за исту партију самостално и као преводилац фирме у којој је ангажован  а која подноси пријаву за учешће у поступку.

Подносиоци пријава су дужни да у пријавама наведу за које се партије пријављују.


Од подносиоца пријаве се тражи да пријаву са траженим доказима достави у затвореној и запечаћеној коверти на адресу наручиоца: Канцеларија за европске интеграције, Немањина 34 (спрат 6. канцеларија број 5.), са назнаком „Не отварати-Пријава за учествовање у првој фази рестриктивног поступка за јавну набавку услуге превођења, редни број ЈН 09/09“. На полеђини коверте мора се уписати назив/име и презиме и адреса подносиоца пријаве због идентификације приликом јавног отварања пријава. 

Уз пријаву се подносе следећи докази о испуњености  услова за учешће у поступку:

1. За правна лица: 
· Извод из регистра Агенције за привредне регистре, као доказ да је подносилац пријаве уписан у одговарајући регистар

· Оснивачки акт предузећа, као доказ да је подносилац пријаве основан и за обављање делатности која је предмет јавне набавке

· Потврде надлежних органа којим подносилац пријаве доказује да му у периоду од две године пре објављивања јавног позива није изречена мера забране обављања делатности (правноснажна судска и управна мера забране обављања делатности), које морају бити издате после дана објављивања јавног позива

· Потврда надлежног пореског органа о измиреним доспелим порезима и другим јавним дажбинама које постоје у Републици Србије
· Потврда о најмање три године радног искуства у струци а на пословима превођења са енглеског на српски језик за преводиоце ангажоване код подносиоца пријаве а који ће пружати услуге које су предмет ове набавке.  
2. За физичка лица:

· Уверење о држављанству, као доказ да је подносилац пријаве држављанин Републике Србије
· Диплома завршеног факултета, као доказ да је подносилац пријаве високо образован
· Потврда о најмање три године радног искуства у струци а на пословима превођења са енглеског на српски језик. 
· Потврда надлежног пореског органа о измиреним доспелим порезима и другим јавним дажбинама које постоје у Републици Србије
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Докази о испуњености услова могу се достављати у неовереним фотокопијама с тим да су подносиоци пријава дужни да у року од три дана од дан пријема писменог позива наручиоца доставе оригинал или оверену копију доказа о испуњености услова. Достављени докази могу бити издати и пре објављивања јавног позива ако од дана њиховог издавања до дана објављивања јавног позива није протекло више од 6 месеци.
Подносиоци пријава су дужни да без одлагања, а најкасније у року од пет дана од дана настанка промене у било ком од података који представљају горе наведене услове, о тој промени писмено обавесте наручиоца и да је докоментују на прописани начин.
Уколико пријава не садржи неки од наведених докумената таква пријава неће бити разматрана.

Накнадно достављање наведене документације није могуће.

Пријаве сачињене према упутству наручиоца је потребно доставити у року од 45 дана од дана објављивања јавног позива у „Службеном гласнику Републике Србије“. Благовременим ће се сматрати све пријаве које стигну на адресу наручиоца најкасније последњег дана наведеног рока, до 10,00 часова. 
Уколико рок истиче на дан који је нерадан, као последњи дан наведеног рока ће се сматрати први наредни радни дан до 10,00 часова. 
Пријаве се подносе у затвореној и запечаћеној коверти на адресу наручиоца: Канцеларија за европске интеграције, Немањина 34 (спрат 6. канцеларија број 5.), са назнаком „Не отварати-Пријава за учествовање у првој фази рестриктивног поступка за јавну набавку услуге превођења, редни број ЈН 09/09“. На полеђини коверте уписује се назив и адреса подносиоца пријаве због идентификације приликом јавног отварања пријава. 

Уколико подносилац пријаве подноси пријаву путем поште мора да обезбеди да иста стигне на  горе наведену адресу наручиоца до крајњег рока за доставу пријава.  

Пријава поднета по истеку наведеног рока, сматраће се неблаговременом и биће враћена подносиоцу пријаве неотворена по окончању поступка отварања пријава, са назнаком да је поднета неблаговремено.

Отварање пријава је јавно. Пријаве ће се отварати одмах, по истеку рока за подношење пријава, то јест у 10.15 часова последњег дана горе наведеног рока. Отварање пријава ће се обавити у просторијама наручиоца – Канцеларија за европске интеграције, Немањина 34, спрат 4, соба број 8. Отварању пријава могу присуствовати сва заинтересована лица. Представници подносилаца пријава морају имати овлашћење које ће предати Комисији за јавну набавку приликом отварања пријава.

Сви подносиоци пријава који докажу испуњеност тражених услова тестираће се за сваку партију за коју су пријавили у року од 7 дана од дана отварања пријава о чему ће подносиоци пријава бити посебно обавештени најмање 24 часа пре часа одређеног за тестирање.
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Тестирање ће се организовати по партијама, тако да ће сви подносиоци пријава исте партије полагати Тест у исто време, не дуже од 120 минута. Тестирање ће се састојати у превођењу извода из прописа Европске уније са енглеског на српски језик. 

Наручилац ће припремити по три различита задатка за сваку партију 24 часа пре часа одређеног за тестирање по тој партији  и припремити их у онолико примерака колико има подносилаца пријаве који су позвани на тестирање по тој партији и држати их у одвојеним запечаћеним ковертама. Пред почетак тестирања по партијама један од подносилаца пријаве жребом ће изабрати Тест који ће решавати сви подносиоци пријава по тој партија. 
Додатне информације и појашњења у вези са припремањем пријава не могу се тражити телефоном већ искључиво писменим захтевом. 
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ОБРАЗАЦ ПРИЈАВЕ
 за учешће у првој фази рестриктивног поступка за јавну набавку услуге превођења (редни број ЈН 09/09)

	ПОДНОСИЛАЦ ПРИЈАВЕ

	Партија/е
	

	Име и презиме/Назив
	

	Адреса
	

	ЈМБГ/ПИБ
	

	Број телефона
	Фиксни:
	Мобилни:

	Е-адреса
	

	Датум рођења
	

	РАДНО ИСКУСТВО

	Тренутно запослење (унети назив послодавца)
	На неодређено време
	

	
	На одређено време
	

	
	Самостална професија
	

	Радно место (унети кратак опис послова)
	

	Укупно радно искуство у пословима превођења (унети описе послова и време обављања тих послова и наручиоца тих послова)  
	

	ОБРАЗОВАЊЕ

	Факултет
	

	Датум дипломирања
	

	Друге стечене квалификације (унети датум и назив установе или организације која је организовала образовање)
	

	Области у којој имате највише знања и искуства у превођењу (користите списак области превођења који је дат у конкурсној документацији)
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СПИСАК ОБЛАСТИ ПРЕВОЂЕЊА

1. економија и финасије
2. право интелектуалне својине
3. унутрашње тржиште и спољна трговина
4. пољопривреда
5. саобраћај и телекомуникације
6. енергетика
7. статистика
8. социјална политика и запошљавање
9. питања правде, слободе и безбедности
10. образовање и култура, наука и истраживање
11. животна средина
12. заштита здравља
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Наручилац ће признати квалификацију на период од 2 године оним подносиоцима пријава који су доказали испуњеност услова за учешће у поступку онако како је то предвиђено конкурсном документацијом и постигли одговарајуће резултате Теста. 
Тестирање ће се организовати по партијама, тако да ће сви подносиоци пријава исте партије полагати Тест у исто време, не дуже од 120 минута. Тестирање ће се састојати у превођењу извода из прописа Европске уније са енглеског на српски језик, за рачунаром у одговарајућем програму (MS Word 2003). Током тестирања дозвољено је и коришћење речника који је подносилац пријаве за те сврхе понео. Коришћење интернета неће бити дозвољено.
Наручилац ће припремити по три различита задатка за сваку партију 24 часа пре часа одређеног за тестирање по тој партији  и припремити их у онолико примерака колико има подносилаца пријаве који су позвани на тестирање по тој партији и држати их у одвојеним запечаћеним ковертама. Пред почетак тестирања по партијама један од подносилаца пријаве жребом ће изабрати Тест који ће решавати сви подносиоци пријава по тој партија. 

Наручилац ће сматрати одговарајућим резултатом Теста резултат од 85 поена и више (максималан број поена износи 100).

У зависности од типа начињене грешке током тестирања одузимаће се и одговарајући број поена и то на следећи начин:
1. За сваки нетачан превод термина одузимаће се 1,5 поена (под термином се подразумева одређени појам или одређена комбинација речи који су кључни за исправно разумевање текста)
2. За свако непоштовање синтаксе српског језика одузимаће се 1 поен

3. За свако непоштовање правописа српског језика одузимаће се 0,5 поена

4. За сваку граматичку грешку  одузимаће се 0,5 поена

5. За свако изостављање једне речи или једне реченице одузимаће се 0,5 поена 

Наручилац ће донети образложену одлуку о признавању квалификације у року од 7 дана од дана извршеног тестирања. Наведену одлуку наручилац ће доставити свим подносиоцима пријава у року од три дана од дана њеног доношења.

Подносиоци пријаве имају право да наручиоцу поднесу Захтев за заштиту права непосредно или путем поште, у року од 8 дана од дана пријема одлуке о признавању квалификације, у складу са законом. Подносилац захтева за заштиту права дужан је да уз Захтев за заштиту права достави и доказ о уплати таксе у износу од 60.000,00 динара на рачун буџета Републике Србије број 840-1620-21.
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ИЗМЕНА И ДОПУНА 

КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

за прву фазу рестриктивног поступка јавне набавке услуге превођења правних тековина Европске уније са енглеског на српски језик

У складу са чланом 32. Закона о јавним набавкама („Службени глсник РС“, број 116/08) наручилац даје следеће појашњење у вези са подношењем пријава:

Правна лица која подносе пријаву за учешће у првој фази рестриктивног поступка јавне набавке услуге превођења правних тековина Европске уније са енглеског на српски језик дужна су да као доказе о испуњености услова за учешће у поступку, поред већ тражених доказа, доставе и:
· Уверење о држављанству, за преводиоце ангажоване код подносиоца пријаве а који ће пружати услуге које су предмет ове набавке.  

· Диплому завршеног факултета, за преводиоце ангажоване код подносиоца пријаве а који ће пружати услуге које су предмет ове набавке
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